
Глава 356: Правосудие восстановлено

«Ты думаешь, что в этом мире действительно есть люди, способные использовать внутреннюю
энергию?» - пожилая госпожа восхищалась фантастическими навыками в медицине Ван Яо, но
сомневалась в том факте, что Ван Яо мог использовать внутреннюю силу. Тем не менее она
ощущала очевидные и подлинные изменения в теле.

«Ну, я никогда не слышал об этом», - сказал мужчина средних лет.

Он не верил, что кто-то может использовать внутреннюю силу для лечения. Он предполагал,
что изменения в теле пожилой леди были из-за лекарственных трав, а не из-за чьей-то
внутренней силы. Так называемой внутренней силы не существовало. Это была просто какая-то
сказка. Однако, он не сказал пожилой госпоже о своих мыслях, потому что не хотел
расстраивать ее.

‘Мне нужно доложить о лечении начальнику’, - подумал мужчина средних лет.

Когда пожилая госпожа ушла, Ван Яо задокументировал сессию лечения в записной книжке.

Ван Яо подумал, что все же лучше не давать посторонним людям знать о внутренней силе.

У него было много уникальных особенностей, так что он мог лечить некоторые редкие болезни,
вводя в шок других известных практикующих традиционную китайскую медицину.

Ван Яо получил звонок от Ван Минбао близко к полудню. Ван Минбао рассказал ему, что трех
парней, создающих для него проблемы, выпустили.

«Это было быстро», - сказал Ван Яо.

«Да, я сказал другу, что ты хочешь этого. Эти три подонка действительно выводят из себя.
Однако, они очень хорошо вели себя во время задержания, так что их выпустили», - сказал Ван
Минбао.

«Обычно таких людей чуть дольше держат взаперти, - сказал Ван Яо, - я и сам смогу преподать
им урок».

У него был короткий перерыв после обеда. Затем он поехал в городской центр Ляньшаня. Он
встретился с Ван Минбао и они пошли в место задержания.

Через тридцать минут дверь открылась, и трое мужчин вышло. Это были те люди, которых
поймали в гостинице. Один из них был очень крепким на вид.

«Босс, пора закончить начатое?» - спросил один из них.

«Забудь. Нас задержат на несколько дней, если мы продолжим», - сказал сильный мужчина.

«Но мы получили плату», - сказал его

«И что? Нас просто так задержали», - ответил крепкий мужчина.

«Именно! В чем твоя проблема?» - спросил другой мужчина.

«Эй, босс, смотри, кто здесь», - сказал один из них.



Они разговаривали, идя вперед. Вдруг они увидели, что к ним идет человек с улыбкой. Они
присмотрелись поближе, находя его очень знакомым. Они немедленно узнали его, как того,
кому хотели навредить.

«Кто нанял вас?» - спросил Ван Яо.

«Что?» - спросил главный из них.

«Идите за мной», - Ван Яо махнул им рукой. Он затем пошел в свободную область рядом с
дорогой, окруженную кустами.

«Что происходит?» - трое мужчин переглянулись.

«Пойдем», - сказал их главарь.

Отойдя от дороги, они были удивлены видеть, что Ван Яо пришел сам.

‘Что он делает? На драку нарывается?’ - подумал главарь трех бандитов.

«Скажите, кто вас нанял?» - снова спросил Ван Яо.

«Так ты знаешь, что нас наняли?» - спросил

«Вы, парни, не знали, что получите отдачу», - сказал Ван Яо.

«Что? - их главарь выглядел обозленным, - из-за тебя нас поймали?»

«Да», - спокойно сказал Ван Яо.

«Черт возьми!» - все трое мужчин были в ярости.

Они были партнерами в преступлении и совершили довольно много незаконных вещей. Все они
были злыми людьми. Сейчас они действительно хотели порубить Ван Яо на части.

Они решили прямо здесь с ним разобраться!

«Не хотите говорить мне? Тогда вам нужно принять последствия», - сказал Ван Яо.

Он ударил их всех, используя пронзающий воздух кулак.

По одному удару на каждого. Все трое отлетели на пять метров с того места, где стояли. На
самом деле, Ван Яо не пытался ударить их изо всех сил.

«Ой!» - трое из них прикрыли животы руками, и их вырвало всем, что они съели. Боль и чувство
грохота все еще были в их телах, как будто их органы ударялись друг о друга.

Дерьмо! Этот парень знает боевые искусства!

Они столкнулись с сильным соперником.

Они быстро встали, пытаясь справиться с болью в животах. Они окружили Ван Яо посередине.

Ван Яо совершил почти незаметное движение. Они отступили на пару метров, снова держась
за животы. В этот раз все было не так плохо, как при первом ударе.



«Дискомфорт в животе?» - Ван Яо не шевелился.

«Дискомфорт?»

Они были ошеломлены.

«Вас скоро вырвет, а затем у вас начнется диарея», - сказал Ван Яо.

Бррр! У одного из них началась отрыжка.

Вскоре они начали испытывать дискомфорт в животе. Это было то же чувство, что и у Хань
Цзябао, но хуже.

Ван Яо был не против быть погрубее к подонкам. Он хотел наказать их, чтобы они хорошо
запомнили боль.

Один из них не смог держаться. Его вырвало.

«Мне нужно идти, босс», - другой тоже убежал, держась за задницу.

На некоторые вещи нужно было немедленно обратить внимание. Например, на диарею.

‘Дерьмо! Что со мной происходит?!’

Их главарю тоже стало нехорошо.

«И это только начало. Вскоре ты почувствуешь вздутие. Твой живот будет становиться больше
и больше. И, наконец, твой живот... Бум!» - Ван Яо сделал жест взрыва шара.

«Сдайтесь в полицию. Если вы хоть раз появитесь в деревне, я сделаю так, что вы пожелаете
смерти», - спокойно сказал Ван Яо перед уходом.

Их главарь хранил молчание. Он испытывал дискомфорт в животе и ушел справиться с
диареей.

В тот день они предоставили много удобрений кустам. Они даже не могли нормально идти
после этого. У них никогда не было подобных ощущений ранее.

«Босс, что он с нами сделал?» - спросил один из них.

«Откуда мне знать? Пойдемте в поликлинику», - сказал их главарь.

Они вызвали такси в городскую поликлинику. Один из них по пути обделался в штаны. Другого
вырвало в машине. Бедный водитель такси испытал абсолютное отвращение. Их плата за
проезд даже не покроет расходы на уборку.

«Что за черт!» - выругался водитель такси.

Трое мужчин прошли подробный осмотр в поликлинике, но ничто не было обнаружено.
Однако, у них продолжались рвота и диарея. Они становились все более и более слабыми.

«Вам лучше отправиться в центральную поликлинику в городе», - обеспокоенно сказал доктор.

Они, похоже, пострадали от сильного отравления.



Они немедленно пошли в Поликлинику Людей Хайцюя. Доктора не смогли ничего найти.

«Вам лучше будет съездить в провинциальную поликлинику», - предложил доктор из
Поликлиники Людей Хайцюя.

У них не было силы идти. Аномальное вздутие было действительно серьезным. Они все как
будто были беременными.

«Провинциальную поликлинику?» - спросил ведущий мужчина.

Их лица побледнели.

Ощущение вздутия продолжало ухудшаться. Они подумали, что их живот действительно
взорвется, как сказал Ван Яо. Их постепенно охватывал страх.

Что, если доктора в провинциальной поликлинике не смогут никак помочь им? Им с трудом
удалось попасть в поликлинику Людей Хайцюя, но как они смогут добраться до
провинциальной поликлиники?

‘Возможно, мне лучше пойти и сдаться’.

У каждого из них возникла одна и та же мысль.

Они никогда не желали себе смерти. Они не хотели думать об этом.

«Вы хотите сдаться?»

Полицейский в участке был удивлен.

«Да, мы хотим сдаться. Нас кое-кто нанял, чтобы навредить человеку», - сказал их главарь.

«Навредить какому человеку?»

«Его зовут Ван Яо», - ответил ведущий полицейский.

Начал всплывать заговор о нанесении вреда Ван Яо.

Полицейский начал допрашивать их, пытаясь вытерпеть несносный запах.

«Что с вами случилось?»

Их продолжало вырывать, и им приходилось часто бегать в туалет. Они выглядели серьезно
больными. Полицейский не хотел, чтобы они потеряли сознание в полицейском участке.

«Пожалуйста, мы хотим увидеть Ван Яо», - сказал главарь.

«Зачем?»

«Мы хотим лично извиниться перед ним».

«Это необязательно».

«Пожалуйста! Я думаю, что это очень необходимо», - начал молить главный из тройки.

Это было необходимо. Если они не увидят Ван Яо, их животы, вероятно, взорвутся.



«Хорошо, я свяжусь с ним», - сказал полицейский.

«Эй, что ты с ними сделал?» - Ван Минбао был удивлен слышать, что эти трое сдались сами. Он
слышал, что они были многократными нарушителями закона. Полиция ранее не хотела иметь с
ними ничего общего. Было неожиданностью, что они сдались.

«Ничего особенного. Большинство людей ценит свои жизни и не хочет страдать от мучений», -
сказал Ван Яо.

Однако, он сейчас был в трудном положении.

Этих трех людей нанял Цюй Ян, брат жены Вэй Хая.

«Что ты планируешь делать с Цюй Яном?» - спросил Ван Минбао.

«Для начала я поговорю с Вэй Хаем, а затем Цюй Яну придется заплатить за содеянное», -
сказал Ван Яо.

Он так просто не отпустит Цюй Яна с крючка. Ван Яо не станет отвечать добром на зло. Он не
был святым или Буддой.

«Что?» - Вэй Хай был шокирован услышанным им по телефону. Он не мог поверить в содеянное
братом жены.

«Мне очень жаль», - сказал Вэй Хай.

Цюй Яну придется принять последствия.

Вэй Хай не говорил ничего лишнего. В конце концов, Цюй Ян совершил кое-что
непростительное. Он рассказал жене об этом.

«Что? Ян никогда бы не сделал чего-то подобного», - сказала его жена.

«Почему нет? Ты ведь знаешь своего брата. Он такой избалованный сопляк, такой
высокомерный и властный. На этот раз он явно напросился», - холодно сказал Вэй Хай.

«Я не могу позволить ему быть пойманным полицией. Его жизнь будет уничтожена», - сказала
его жена.

«Ему крышка, даже если его не поймают», - сказал Вэй Хай.

Он больше не хотел говорить с женой. Он поднялся на второй этаж.

Такие родственники, как Цюй Ян, были трагедией.

Когда машина полиции прибыла в дом Цюй Яна, его родители были в шоке. Они не могли
поверить, что их сын попытался навредить человеку.

Цюй Ян был очень спокойным по сравнению с родителями. Он рассказал полицейским все,
когда был на допросе. В конце концов, его никогда ранее не допрашивала полиция. Он
сознался, что нанял людей, чтобы устроить пожар и навредить Ван Яо. Это были серьезные
преступления. Цюй Яна приговорят к заключению.

Все это из-за него!



Цюй Ян даже сейчас винил Ван Яо за все.

Решение насчет приговора Цюй Яна было вынесено очень быстро. Когда его родители
поговорили с соответствующим персоналом, его приговорили к шести месяцам в тюрьме.

Всего полгода? Ван Яо был недоволен результатом.

Он решил, что если Цюй Ян снова создаст проблемы, он получит более строгое наказание, чем
тюрьма.

Вэй Хай ушел извиниться перед Ван Яо. В конце концов, это он представил Цюй Яна Ван Яо.

«Это никак с тобой не связано», - сказал Ван Яо.

Он знал, что нельзя было винить Вэй Хая.

Все наконец-то пришло к концу. Ван Яо пошел в полицейский участок к тем трем парням.
Обычно ему не было бы дозволено осмотреть их, как пациентов, даже если бы он смог
навестить их, однако, они были в серьезном состоянии, и их доставили в больницу.
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